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    Мини-глава 1

    Ржавая тугая дверь встала на место за спиной, и он понял – назад пути не было. И не только потому, что люк аварийного выхода открывался лишь изнутри Убежища. Дело было в другом. Остаться – означало обречь себя на тоскливое и лишенное смысла существование, на ненавистную профессию, избранную для него программой, устаревшей еще до начала ядерной войны, на брак по жеребьевке для воспроизведения человеческого ресурса, и еще на многое, думать о чем Джонни Хессу даже не хотелось. Он не говорил с другими обитателями Убежища об этом – его бы не поняли и, чего доброго, подвергли бы операции «психологической коррекции». Нет, он сделал правильно, что не рассказал никому о найденных им в архивах стертых файлах с чертежами Убежища. Никто кроме него не знает об этом выходе. И никто не сможет ему помешать.
Пыльный коридор, наконец, закончился еще одной заржавленной дверью. Хесс с трудом сдвинул ее в сторону. С минуту стоял в нерешительности перед темным провалом пещеры, в конце которой смутно брезжил свет. Туго набитый рюкзак оттягивал плечо, так же как и пояс, на котором висели внушительных размеров кобура и нож. Наконец, глубоко вздохнув, и без нужды поправив рюкзак на плече, Джонни Хесс сделал первый шаг во тьму – впервые по настоящей земле.
Тот самый пресловутый дневной свет, столько раз виденный им в учебных фильмах, оказался на пробу ослепляющим. Едва выглянув наружу, за битую временем и непогодами деревянную дверь, Хесс схватился за лицо, спиной вперед вваливаясь обратно в темноту узкого лаза. Все-таки старик Ларсен не окончательно выжил из ума, распространяя свои бредни о непереносимости солнечного света поколениями рожденных под землей обитателей Убежища. И хорошо, что, решив оградить себя ото всех неожиданностей наземья, он сумел как следует подготовиться.
Не открывая зверски слезившихся глаз, Джонни спешно охлопал нагрудные карманы своего комбеза и, нащупав искомое, наощупь капнул растворителя под каждое веко. Дождавшись, пока спазмы станут терпимыми, помотал головой, приходя в себя, и снял с воротника большие темные очки – единственные на все Убежище.
"... при попадании на поверхность оберегайте свои глаза при помощи наших темных очков фирмы Марвел..." Вторая попытка выбраться из пещеры оказалась не в пример терпимее первой. Выходец из Убежища выкарабкался из нагромождения камней, видимо, за все годы скопившиеся над дверью запасного выхода и чуть было не завалившие ее. Картина открывшегося перед ним мира будоражила и без того развитое воображение Джонни.
— Матерь Божья, – только и выговорил он.
Перед ним, насколько хватало глаз, простиралась огромная равнина, окрашенная в желто-коричневые цвета. Редкие чахлые деревца венчали отдаленные возвышенности, а скрипевшая под ногами рыжая трава, казалось, почти спеклась от жара. Жар палил сверху, точно из жерла реактора. Во рту мгновенно пересохло. Одновременно Джонни почувствовал странное – это странное скрипело на зубах, забивалось в нос и мешало дыханию. Судорожно втянув в себя воздух, Джонни оглушительно чихнул. Не сдержавшись, чихнул еще раз, и еще.
Прочихавшись, Джонни сплюнул, мысленно отметив себе первый урок поверхности – не открывать без особой надобности рот. Жаль, что так и не удалось унести с собой ни одного респиратора — склад охранялся лучше музея, и доступ туда имели только секьюрити и завхоз, не считая самого Смотрителя. Сейчас пригодился бы любой намордник с фильтром. Неизвестно, как поведут себя легкие дальше, если долго вдыхать эту гадость.
Позади него послышался шум. Мгновенно обернувшись, Хесс вздрогнул от испуга. К нему приближался человек. Он сильно отличался от всех виденных им ранее людей. Человек этот был худ и высок. Его нестриженные грязные волосы выбивались из-под широкополой шляпы, скрывавшей всю верхнюю часть лица. Из-под шляпы торчала сигарета, выглядевшая так, как и представлял себе Джонни, просматривая старые фильмы – довоенная бумажная трубка, наполненная вонючим табаком. Меж тем, пришельцу, казалось, курить нравилось вполне. Помимо прочего, несмотря на духоту, он носил длиннополый плащ, который не имел ни одной пуговицы, и позволял увидеть под полами металл защищавшего грудь бронижилета. За плечами незнакомца висел огромный мешок, позвякивавший при каждом его шаге. Все всяких сомнений, где-то на себе он нес и оружие, однако, при беглом осмотре, беглец его не заметил.
Не зная, что предпринять, Джонни беспомощно стоял в ожидании, когда незнакомец приблизится вплотную, и только пальцы его бессознательно тискали ставшую вдруг очень тугой застежку на кобуре.
Не доходя до выходца всего несколько шагов, странник остановился. Он вынул изо рта сигарету, оглядел с разных сторон, и сунул обратно, перекатывая ее из одной части рта в другую.
— Приветствую, клиент. Добро пожаловать в фирму вещей, бывших в употреблениии, «Меллори и ко». Однако странные дела творятся на пустошах, а? – он усмехнулся как будто бы добродушно, однако, Хессу, взиравшему на него со смесью недоверия и страха, эта ухмылка не понравилась вовсе.
— Никогда не видел, чтобы из дыры в земле вылезали такими чистенькими и опрятными, – после длинной паузы, добавил он.
Джонни смутился. Он понимал, что рано или поздно ему придется столкнуться с обитателями поверхности, но не мог предполагать, что это произойдет тотчас же после того, как он покинет Убежище. Ведь, если верить Смотрителю, над Убежищем простиралась выжженная пустыня, где лишь разрозненные чахлые кучки дикарей занимались лишь тем, что никак не могли вымереть. И уж точно они не носили брони и не курили сигарет.
— Видал я такие шмотки, как на тебе, вот только номер там был другой, – меж тем, странник, который довольно бесцеремонно разглядывал комбез Джонни, заговорил вновь. По тону и словам можно было бы подумать, что они были частью долгой беседы.
— Вы меченые, что ли, какие? А? Шестьдесят девятый? – взгляд странника упал на кобуру Хесса и, вновь вытащив сигарету, он неожиданно ухмыльнулся. — Неплохая, наверное, пукалка... Там, у вас, внизу. Ну, откуда ты вылез. Но здесь, на поверхности, она годится разве что на запчасти. И, несомненно, такому молодому и… э… не желающему испачкаться юноше захочется приобрести что-то побольше... Да, наверняка захочется. Если, конечно, ты не хочешь неприятностей.
— Неприятностей? – с трудом сглотнув, Джонни, наконец, решил вступить в разговор со своим первым человеком с поверхности. — Ты мне угрожаешь?
Пришелец со стуком сбросил свой мешок на землю. В мешке ощутимо звякнуло.
— Не я, шестьдесят девятый. Мне, старому Меллори, все равно, кто ты, откуда, и куда. Но тут, в пустошах, брожу не только я, уж это даже такой как ты должен бы уже сообразить. А пушка у тебя слабовата. Мог бы продать тебе другую. Крышек у тебя, уверен, нет. Скрепок тоже. Я б даже взял динарии или доллары, так и того у тебя нет? Верно говорю? Верно. Но у такого как ты наверняка найдется что-то на обмен. Что-то ценное и не сломанное. Хочешь меняться? У меня куча всякого барахла, малый – осмотрись.
— Ты... хочешь, чтобы я осмотрел твое барахло? – невольно косясь на Меллори, который с видом заправского торговца, кем он, похоже, и являлся, раскладывал перед ним свой товар, пробормотал Хесс. — З-зачем?
Странноватый Меллори замер на несколько мгновений. На его лице появилось выражение обиды.
— Да... все так говорят. Зачем нам смотреть твое барахло, мужик – его и так на пустошах навалом. Валяется где ни попадя – знай, бери себе все, что заметил. Да только я тебе скажу – зачем далеко ходить, рисковать жизнью, нарываться на всякую нечисть, когда перед тобой уже все лежит буквально на блюдечке. Равноценный обмен – вот мое правило... любой каприз за твои крышки, приятель.
— Крышки?
Меллори понятливо закивал.
— Нет крышек? Так я и знал, так и знал! Ну что же... нет и нет – обойдемся. Я не особо привередливый – твоя пушка потянет... штук на пятьдесят. Ты ей все равно здесь никого не пристрелишь, разве что полудохлого кротокрыса. А у меня тут есть эффективная защита для лица и тела – от палящего солнца, пыльных бурь, даже от свинцового дождя, если ты понимаешь о чем я…
— Оружия не отдам, – прервал разглагольствования незнакомца Хесс. За то время, пока наземный житель болтал, он успел немного прийти в себя, и даже переварить предоставленную ему информацию. Итак, судьба свела его с торговцем, кажется, так назывались те, кто предлагал вещи в обмен на что-то. Возможно, торговец, если это действительно торговец, не врет, и у него есть такой необходимый ему реcпиратор. Но в каком он состоянии? Джонни еще раз окинул изучающим взглядом встреченного человека. Если вещи торговца по потрепанности не отличаются от него самого, проку от них не будет. Еще здесь можно встретить каких-то полудохлых кротокрысов, а его оружие в глазах наземца стоит пятьдесят каких-то крышек, что, судя по его тону, совсем даже немного.
— Не отдам, – повторил он, стараясь казаться спокойным, как будто такие разговоры были для него не внове. Но, может быть, у меня действительно есть что-то, что тебя заинтересует. Например, вот это.
Он полез в собственный рюкзак, стараясь не выпускать торговца из виду и, покопавшись, выудил на свет фонарик, когда-то подаренный ему на совершеннолетие. Бронированный корпус защищал от случайных ударов "вечную лампочку", а устройство ручной подзарядки освобождало от необходимости постоянной замены батареек. Джонни никогда толком не пользовался им, но на всякий случай взял на поверхность, а сейчас готов был сменить на что угодно, что помогло бы ему вдыхать хоть сколько-нибудь очищенный воздух.
Торговец сделал шаг вперед, протягивая руку. Хесс отскочил назад еще поспешнее, едва не споткнувшись о свой рюкзак.
— Сначала покажи, есть ли у тебя что-то, что бы было нужно мне, – потребовал он.
Меллори ухмыльнулся.
— А ты не такой лопух, как все прочие меченые, да? Далеко пойдешь, малый... – торговец нагнулся к своей поклаже и что-то довольно долго в ней перебирал. Наконец, он выудил наружу широкополую шляпу с пришитыми по бокам подобиями ушей и темными сварочными очками впридачу.
— Эта штука прекрасно защитит твою голову от солнечного удара, а глаза от песка и всякой дряни, – заметив недоуменный взгляд потенциального клиента, он поспешил объясниться. — Денек сегодня, знаешь ли, выдался жаркий. Если же хочешь чего потяжелее…
В его руках сама собой оказалась черная от копоти военная каска.
— Пожалуй, эта штука сможет спасти от случайных попаданий в голову. Кстати, если все же пожелаешь сменить свою пукалку на что-то более внушительное…
Положив обе шапки рядом, торговец снова начал рыться в своей сумке.
— Вот есть у меня винтовка... да, немного потерта, и прицел немного сбит, но еще попадает в цель и завалит любую тушу... крупнее кротокрыса. Конечно, тебе это не нужно, если не любишь искать на свою задницу приключений. Но они иногда сами тебя находят. Даже часто, очень часто. Так-то парень…
Меллори положил винтовку рядом со шлемами и стал выуживать из своего мешка прочий товар, среди которого были какие-то открывалки, ножи, походные фляги, резиновые перчатки и еще множество вещей неясного происхождения. По мере того, как из рюкзака торговца появлялась очередная "очень нужная и полезная" вещь, лицо Джонни все больше вытягивалось от разочарования. Рассчитывавший тут же на месте решить проблему с пылью, он явно просчитался. Встречный оказался простым барахольщиком, причем за хороший фонарь предлагал откровенный мусор. Неужели он мог где-то сбывать то, что показывал сейчас? Похоже, мог, иначе не таскался бы по жаре с эдаким мешком. Нет, Хесс был еще слишком далек от понимания законов этого мира.
— Кроме респиратора, которого у тебя нет, я согласен меняться только на винтовку, – определился, наконец, выходец, прерывая разглагольствования торговца, явно намеревавшегося просто заговорить ему зубы. — И патроны к ней. За патроны могу дать в нагрузку еще какую-нибудь вещь. Не хлам, а стоящую, – Хесс выудил из кармана плеер, взятый с собой как раз на случай обмена. — Еще покажешь, в какую сторону ближе всего живут люди. Ну?
Меллори поспешно вырвал у выходца предлагаемые ему вещи, взамен сунув ему в руки винтовку. Хесс с неудовольствием ее проверил. Винтовка действительно оказалась в состоянии еще более плачевном, чем нашел нужным открыть ее бывший владелец. У такого любителя огнестрельного оружия, каким был Джонни, подобное состояние «товара» вызывало жалость и неприязнь.
Пока выходец осматривал свое преобретение, Меллори зарыл полученные вещи глубже в мешок и, покидав туда прочее барахло, вскинул ношу на плечо, явно не собираясь задерживаться рядом с клиентом дольше, чем того требовало дело.
— На юго-востоке есть Бурб – там много торговцев. Но топать до него, да еще тебе – не меньше суток. Зато, если доберешься, сможешь куда-то пристроиться. Торговцы, те, которые со скотиной и телегами, часто набираются молодцев с оружием и снаряжением для охраны. Остальные поселения далековато – три-четыре дня пути, если не больше. Туда лучше не ходить – в одиночку. Разберешься. Ну, все, малый. Бывай. Удачи тебе… на пустошах.
Меллори поправил рюкзак на плечах и, махнув на прощанье, довольно быстро пошел на запад, шаркая ногами по пыльной земле.
Проводив взглядом странного торговца, Джонни присел на камень и задумался. Разумнее всего сейчас ему, не ведавшему законов этого мира и его опасностей, идти туда, где ближе всего можно встретить людей. По словам незнакомца, таким местом был Бурб, до которого – сутки ходу. Идти туда? А что он там будет делать? Хесс был уверен, что с его опытом инженера-наладчика он найдет работу в любом мало-мальски обжитом месте, если его жители пользуются хотя бы радиоприемниками и водопроводом. А если нет? А если у них нет нужды в наладчиках?
Он не знал нравов живущих на поверхности людей, но еще меньше он знал о повадках зверья, населявшего наземье. Если верить учебным фильмам, воздействие радиации на многие виды должно было принимать самые чудовищные формы, и сталкиваться с ними прямо сейчас у Хесса не было ни малейшего желания. Если это будет так необходимо, лучше позже, когда он будет знать как можно больше об этом мире.
И еще – ему не хотелось назад. Разговор с торговцем Меллори, который нисколько не походил на набожных, тихих и правильных жителей Убежища 69, совершил с Джонни то, что до этого смогли сделать с ним только старые фильмы, которые Хесс засмотрел до дыр. Он сумел разбудить в неудавшемся священнике живой, искренний, настоящий интерес.
Повязав голову платком, Хесс поднялся и, закинув на плечо рюкзак, зашагал на юго-восток.


    Мини-глава 2

    Несколько часов по пустоши дались Джонни тяжелее, чем предполагалось. Шел он гораздо медленнее, чем привык передвигаться по коридорам Убежища. Здешний воздух был суше, и наполнен мириадами пылинок, затруднявших дыхание. Через некоторое время выходец догадался дышать через нос, но вскоре оставил это занятие, так как через каждые несколько десятков шагов приходилось останавливаться и подолгу сморкаться. Утреннее солнце палило немилосердно, и оставалось только радоваться своей предусмотрительности захватить с собой побольше воды. Пройдя довольно большое расстояние от места, где он встретил Меллори и, перевалив за невысокую группу холмов, на которых он нашел только несколько чахлых деревьев и потрескавшийся фундамент какого-то дома, Джонни остановился и сверился с часами. Полдень только близился, но он успел так утомиться, словно целый день танцевал на ринге против мастера Карсона, полусумасшедшего наставника по семи видам единоборств. Осмотревшись, он выбрал булыжник повыше и, дотащившись до него, присел в тени. Теперь только Хесс позволил себе откупорить флягу и сделать один большой глоток. Как бы ни много было у него воды, ее следовало экономить. Нигде поблизости в этой пустоши он не видел и намека на источник, или хотя бы лужу, хотя специально их высматривал.
Выпитая вода тут же выступила на было пересохшем лбу каплями соленого пота. Хесс досадливо поморщился. Вода во всех флягах успела заметно нагреться. Огромный и неведомый мир по-прежнему пугал своими незнакомыми опасностями, но его прелесть свежего воздуха, журчащей воды, сухого разнотравья под ногами и огромного синего неба над головой уже проникала в сознание Джонни. Кроме того, за несколько часов непрерывной ходьбы пип-бой не зафиксировал какой-либо даже самой малейшей опасности, и мало-помалу Джонни перестал шарахаться от каждого шороха. Утомленное непривычными физическими усилиями тело сладко ныло, идти по такой страшной жаре было пока невозможно, и выходец, еще раз улыбнувшись видимому в просветы между листвой солнцу, провалился в дремоту.
Проснулся он от чувства непонятного неудобства. Открыв глаза, он сразу понял, в чем оно заключалось – в его щеку упирался ствол охотничьего ружья. Чуть выше ствола ухмылялась потная рожа обитателя пустоши неопределенного возраста. Одет он был странно – в кожаные штаны и шипастую перевязь через оба плеча. Поодаль стояли еще трое похожих на первого пришельцев, а совсем рядом с Джонни какой-то парень не старше его самого беззастенчиво потрошил его рюкзак. Еще выходец успел заметить крепкого плечистого бородача, у которого были связаны руки. Однако больше ничего разглядывать ему не дали.
— Вы посмотрите, кто тут у нас, – безвозрастной пришелец надавил стволом на щеку Джонни, принуждая того повернуть голову. — Надо же, какой чистенький. Прямо из Убежища, а?
Хесс промолчал, хотя от волнения его сердце забухало громче отбивного молотка. От группы стоявших поодаль мужчин отделился один, с выбритой половиной головы. Вторая половина была седой. Он шагнул к приподнявшемуся на локтях Джонни и внимательно взглянул в его глаза.
— Откуда ты? – последовал его отрывистый вопрос. Джонни счет опасным отмалчиваться дальше.
— Из поселка, – от волнения название поселка придуматься не пожелало. Седой, однако, кивнул, точно этот ответ его полностью удовлетворил. Полуголый хозяин ружья переступил с одной ноги на другую.
— Кончать его? – беспокойно спросил он.    Седой отрицательно мотнул головой.
— Связать. На ярмарке за него дадут хорошую цену.
Джонни опешил.
— В-вы что, хотите сделать меня рабом? – со смесью испуга и возмущения крикнул он.
Все, кроме седого захохотали. Оружие в их руках недвусмысленно подтверждало правильность этого предположения. Волна отчаяния окатила душу Джонни, но лишь на миг. А в следующий момент…
То, что произошло дальше, стало неожиданностью для всех, и в первую очередь – для самого Джонни. Не дожидаясь, пока пришельцы отсмеются, он отчаянно бросился вперед – прямо на полуголого хозяина ружья. От неожиданности тот выстрелил, но пуля прошла мимо. Джонни схватился за ствол и одним уверенным движением вывернул оружие из неумелых рук, разворачивая пришельца лицом к остальным. Уже приседая за его спиной с ружьем в руках, Хесс успел увидеть, как тело пришельца дважды дернулось от всаживаемых в него пуль. Убитый своими же товарищами враг еще не успел осесть на землю, когда выходец из Убежища выскочил из-за его спины и, выстрелив в сторону седого, бросился за ближайшее дерево. Потрошивший его рюкзак парень кинулся наперерез, но Джонни по пути ловко сбил его прикладом, не успев даже подумать о том, чтобы выбросить из ствола пустой патрон. Обернувшись, Хесс увидел, что на одного из оставшихся бандитов напал связанный пленник и, воспользовавшись тем, что другой отвлекся на этого нового противника, выстрелил ему в спину. Вскрикнув, пришелец завалился вперед. Одновременно с этим связанный бородач точным ударом сбил наземь своего противника и, быстро наступив тому ногой на горло, провернул стопу.
— Я в восхищении, парень, – хрипло бросил он, наклоняясь над убитым Джонни бритым врагом, и вытаскивая нож. — Седой просчитался в первый раз в жизни. Он всегда точно оценивал мясо. Но ты тоже артист! Ловко прикинулся соплей. Хотя за каким ты улегся в двух шагах от дороги, да еще с рюкзаком такого барахла? Неужто охотник? Подманиваешь и ложишь, а? Но с Седым и его группой ты сильно, сильно рисковал. Хотя их пожитки того стоят!
Джонни выслушал эту тираду с совершенно отрешенным лицом, которое было белее мела. Только теперь до него постепенно стало доходить, что именно он сейчас сделал.
— Так все-таки охотник? Я, конечно, не настаиваю, ты босс, но не возражаешь, если я тоже маленько прибарахлюсь?
Выходец несколько раз резко мотнул головой. Какая-то часть сознания понимала, что его принимают за другого и нашептывала, что будет безопаснее не развеивать заблуждения бородатого как можно дольше. Все иное существо же его было занято кошмарной, жгущей душу мыслью – он убил! Убил троих людей, до того, как они успели сделать ему что-то плохое. Как же это случилось? И как теперь ему с этим жить?
Между тем бородатый разрезал веревки, которыми были связаны его руки, и стал деловито осматривать трупы, присваивая то, что казалось ему наиболее ценным. Подумав, что следует последовать его примеру, Джонни тоже собрал огнестрельное оружие, которого оказалось не так много, и боеприпасы, чего было еще меньше.
Через некоторое время, закончив мародерствовать, они выпрямились одновременно и посмотрели друг на друга. Джонни был заметно напряжен, но на лице бородатого играла улыбка.
— А ведь ты выручил меня, парень! Если бы не ты, Седой разобрался бы со мной… по-соседски. Не скажешь, как тебя зовут?
Хесс невольно бросил еще один взгляд в сторону трупов, на которые уже начали слетаться мухи, и поспешно отвел глаза.
— Джонни, – резко, резче, чем нужно, выговорил он. Бородатого, впрочем, его тон не смутил.
—  Значит, Джонни, – он кивнул. — А я – старый Джимбо. Джимбо Лайонс. Послушай, Джонни, я, конечно, не навязываюсь, но, судя по твоему барахлу, – он бросил выразительный взгляд на рюкзак, который Хесс взваливал на плечи, – ты идешь менять товар на крышки. А это значит, на ближайший рынок, верно? В Бурб, а?
Выходец кивнул. Он все еще переваривал происшедшее и вовсе не был расположен к откровенности с бородачом, который своим видом один в один был похож на валявшиеся вокруг трупы, и чем-то с самого начала ему не понравился.
— Тогда, может, потопали туда вместе? Путь неблизкий, дойдем только завтра к обеду. А в этих местах, сам знаешь, полно рейдеров.
Хесс опустил голову, силой заставив себя прекратить думать о причиненных им смертях, и со всех сторон взвесить предложение Лайонса. Хотя он сильно не доверял бородачу, но стоило признать – в наземье он без году день, и правильно оценивать направления еще не научился. Он вполне может промахнуться мимо Бурба, и не заметить его, находясь всего в миле. Куда надежнее было бы идти с кем-то, кто хотя бы знает, куда идет.
— Вместе, – обронил он, стараясь говорить поменьше. — Но в Бурбе разойдемся.
— Идет, – бородач видимо обрадовался. — Не пожалеешь, парень!


    Мини-глава 3

    Как и предсказывал бородатый, к Бурбу они подошли только к середине второго дня. Бурб оказался большим поселком, состоявшим из нескольких уцелевших каменных зданий и длинных палаточных улиц вокруг них. Вокруг палаток толпились люди – так много людей в одном месте Джонни не приходилось видеть никогда. Почти каждый был вооружен, многие носили такие же шипастые вещи, которые были на убитых Джонни бандитах. Перед некоторыми палатками стояли длинные наспех сколоченные деревянные столы, на которых громоздилась всякая всячина, выставленная, очевидно, на продажу. Однако по большей части это был хлам. Как ни всматривался Джонни, на первый взгляд ничего даже отдаленно напоминавшего что-то ценное, тут не было. Картину дополняли многочисленные повозки с запряженными в них двухголовыми коровами и странными животными, в которых Джонни с трудом признал виденных им на картинках лошадей. От повозок, точнее, от впряженных в них животных, несло со страшной силой. Впрочем, немногие из людей, рядом с кем пришлось пройтись Хессу, пахли лучше. Все это сборище издавало такую какофонию звуков и запахов, что у беглеца с непривычки закружилась голова.
Бородатый подернул винчестер на плече.
— Ну, еще раз спасибо, парень. Будь здоров. Удачи тебе сбыть все это барахло.
Джонни кивнул. Лайонс уже поворачивался, чтоб уйти, когда выходец придержал его за рукав.
— Погоди. Ты не знаешь – нужен тут кому-то инженер? Парень, который разбирается в электронике?
— Инженер? – бородатый поглядел на него в неподдельном изумлении. — Ты ищешь для себя? Разве ты не охотник?
Джонни неопределенно дернул плечом. Некоторое время Лайонс молчал, то ли что-то вспоминая, то ли прикидывая.
— Вроде, я знаю парня, которому нужен электронщик, – задумчиво и неуверенно проговорил он наконец. — Могу тебя к нему проводить. Но на твоем месте я бы к нему не совался. Его зовут Марвин, и он здесь всем заправляет. Если ты не сможешь его заинтересовать, он запросто пристрелит тебя.
Выходец вновь промолчал. Бородатый пожал плечами.
— Ладно, это твой выбор и твоя шкура, парень. Я тебя туда провожу, но только потому, что я тебе обязан.
Вслед за бородатым, Джонни прошел несколько рядов грязных палаток и пересек площадь, в одной стороне от которой колючей проволокой был огорожен большой загон, по которому бродили полуголые и совсем голые люди, а в другой находился широкий деревянный помост. Охраны здесь было гораздо больше, чем в других частях Бурба.
— Торги начнутся после полудня, – пояснил бородатый, по-своему истолковав недоумение на лице своего молодого спутника. — Сейчас слишком жарко.
Джонни благоразумно решил воздержаться от дальнейших расспросов. Он уже понял, что жизнь в наземье бьет по неосторожным куда больнее, чем по тем, кто осторожен, и иногда даже до смерти. А умирать теперь его не тянуло. Пока что.
Миновав палатки, они приблизились к остаткам каменных сооружений. Несмотря на то, что их здесь было меньше, чем на рынке, охранники здесь были лучше и одеты и лучше вооружены. Четверо стояли по обеим сторонам от чудом уцелевших двустворчатых дверей самого большого каменного здания.
Увидев приближающихся людей, один из охранников вскинул оружие. Ствол карабина смотрел в грудь бородатого.
— Не думал, что когда-нибудь увижу тебя живым, старый ублюдок! Какого хрена ты сам притащил свою задницу к мистеру Марвину? Решил облегчить нам поиски?
Бородатый ухмыльнулся, однако Джонни почувствовал, как напряглась его спина.
— Я по делу, – процедил он, довольно, впрочем, дружелюбно, так как другие охранники тоже взялись за свои ружья. — Мистера Марвина мое предложение заинтересует, клянусь! Проводи меня к нему, Рид.
Тот, кого назвали Ридом хмыкнул.
— С удовольствием. Зрелище твоих кишок, намотанных на твою же шею это как раз то, чего мне хотелось после завтрака. Снимай побрякушки и пошел!
Бородатый послушно отдал оружие. Джонни последовал его примеру с большой неохотой. Происходящее ему не нравилось. Однако, выбора уже не было. Дула сразу нескольких ружей смотрели в грудь и ему.
Разоружив их, охранники провели то ли гостей, то ли уже пленников через светлый холл по частично обвалившейся мраморной лестнице на второй этаж здания, судя по многим признакам, довоенного банка. Пока они шли, охрана на их пути попадалась еще дважды. Миновав длинный коридор, странных гостей ввели в комнату, которая, по-видимому, служила кабинетом. За широким деревянным столом сидел пожилой крупный человек. Когда при их появлении он поднял голову, черты его лица показались Джонни смутно знакомыми. Но он отогнал от себя эту мысль. В этом мире не было никого, с кем он был бы знаком.
— Так-так, – голос мистера Марвина, а никем иным человек за столом быть не мог, был довольно тихим и приятным, но почему-то когда он заговорил, у Джонни неприятно засосало под желудком. — Смотрите, кто тут к нам. Джимбо Лайонс собственной персоной. И кто же его поймал?
— Никто, сэр, – внес ясность Рид, подталкивая Джонни ближе к столу. — Он сам пришел прямо к воротам, говорит, что по делу. И с ним вот этот сопляк.
Внимательно оглядев Джонни с ног до головы, Марвин не без труда перекинул взгляд обратно на бородатого.
— Ты или совсем спятил от шатания по Пустошам, либо действительно можешь предложить мне нечто такое, чтобы я забыл о твоем… деле. Ты ведь за этим пришел ко мне? Интересно, что же это может быть?
Лайонс показал в ухмылке остатки зубов.
— Ты знаешь, что твой брат мертв?
Джонни мог бы поклясться, что сидевший перед ним человек был не из тех, кого можно огорошить чем угодно. И в самом деле, если Марвин был ошарашен, огорчен или изумлен, это осталось незамеченным для окружавших его людей.
— Откуда тебе это известно? – после паузы спросил он.
— Я своими руками снял вот это с его трупа.
Под взглядами охранников бородатый вытащил что-то из кармана и бросил на стол. Марвин двумя пальцами взял лежавший перед ним перстень и сжал в кулаке.
— Кто это сделал? – тише прежнего спросил он. Лицо его чуть заметно дернулось.
— Если я укажу тебе на убийцу, мы… я хочу сказать, я могу считать, что ты…
— Я хочу знать, кто, – Марвин поднялся, отодвинув стул, и отошел к окну. Затем резко повернулся к бородатому. — Говори и убирайся к чертям. Мои люди не будут тебя задерживать.
С все возрастающей тревогой Джонни следил за тем, как бородатый медленно поворачивается к нему.
— Вот, – толстый палец бородатого обличающе указал на холодеющего Хесса. — Он порешил Седого и всех его ребят. Пусть Рид покажет дробовик, который у него забрал на входе. Ты его узнаешь, это дробовик Седого.
Рид с недоумением взглянул на дробовик Джонни и, шагнув к столу, положил его перед своим боссом. Марвин бросил на оружие мимолетный взгляд.
— Ты действительно убил моего брата?
Джонни понял, что вопрос относился к нему. Это был один из самых трудных вопросов в его жизни. В положительном ответе он не сомневался, так как уже понял, чьи черты напоминало ему лицо мистера Марвина. Но, несмотря на то, что он знал правильный ответ, давать его не хотелось как можно дольше.
Впрочем, непохоже было, чтобы Марвин нуждался в его ответе. Он подал знак. Двое охранников шагнули к Хессу, вскидывая ружья.
— Снимай рюкзак.
Выходцу не оставалось ничего, кроме как повиноваться. Расслабив ремни, он стащил тяжелый рюкзак. Мимолетом он встретился глазами с бородатым, и ожег того яростным ненавидящим взглядов.
— Ничего личного, парень, – Лайонс совершенно искренне ухмыльнулся Джонни. — Мне надо было утрясти дела, и я сделал это с твоей помощью, только и всего, – он обернулся к главарю бандитов. — Так я могу идти?
— Иди, – одними губами ответил тот, но бородатый расслышал. — Но если еще раз появишься здесь – пристрелят, как собаку.
— Понял, – никем не задерживаемый Лайонс попятился к выходу. — Ты только с парнем осторожнее. Он не простак…
Воспользовавшись тем, что один из вставших к нему вплотную парней отвлекся на болтливого бородача, Джонни с силой швырнул рюкзак во второго, одновременно прыгая к окну. Еще мгновение спустя он вместе с осколками стекла и обломками древней рамы свалился с высоты второго этажа прямо на мирно жевавшую сухое сено двухголовую корову. И хотя удар всего веса упавшего тела пришелся на ее хребет, в голове скотины что-то перемкнуло. Корова яростно взмыкнула и рванула в сторону, снеся двух не успевших убраться с ее дороги охранников. Не остановившись на этом, она сделала круг по двору, чудом не поймав ни одной из пуль, которыми щедро поливали из окон бандиты Марвина мертвой хваткой вцепившегося в ее упряжь Хесса, а затем рванула прочь, круша на своем пути палатки и опрокидывая прилавки.
— Не стрелять!
Марвину пришлось гаркнуть свой приказ дважды прежде, чем он был услышан.
— Поймать сейчас же и привести ко мне. Живым. Тот, кто его пристрелит, будет сдыхать вместо него. Шевелитесь, ублюдки.
— … я же говорил, чмо, – едва слышно закончил бородатый Лайонс, с ухмылкой провожая взглядом рванувшихся к выходу охранников.


    Мини-глава 4

    Джонни не помнил, как ему удалось выбраться из города. Бешеную корову он потерял сразу после того, как она выскочила за ворота, но прекрасно обошелся и без нее. Переполох, устроенный обезумевшей скотиной, отчасти помог ему незаметно нырнуть за уцелевшие палатки и скрыться, но вот каким образом он оказался бегущим по замусоренной холмистой долине, с редкими пожухлыми кустами и сухими деревьями, время от времени выраставшими на его пути, он вспомнить так и не смог.
Спустя некоторое время он перешел на шаг, а потом и вовсе уж медленный шаг. Негостеприимный Бурб остался далеко позади. Подгоняемый страхом, Джонни пулей преодолел несколько холмов и пересек какую-то долину, но в какой стороне остался поселок, он не мог бы сказать уже сейчас. В горле пересохло. В поселке остались его оружие и рюкзак со всеми припасами. Даже очки он потерял во время скачки на психованой корове, и теперь его глаза, казалось, готовы были вытечь из глазниц. Из снаряжения он смог унести только пип-бой, намертво пристегнутый к левой руке. И все. Он – безоружный, без припасов, безо всего, один на один с пустошью.
Страх прошел постепенно, вместе с рассосавшимся адреналином. Его если и преследовали, то преследователи явно сбились со следа, или отправились в другую сторону. В течение нескольких часов, если верить показаниям пип-боя, насколько хватало слезящихся воспаленных глаз, Джонни не встретилось ни одного существа, разумного или неразумного. Осталась только выжженная солнцем холмистая пустошь с раскиданными кое-где корявыми чахлыми рощицами и жухлой травой под ногами.
Вскоре Джонни уже не шел, а брел, уже даже не пытаясь облизать пересохшие губы. С каждым шагом солнце становилось все жарче, а пить хотелось невыносимее. Сейчас он готов был б на все, абсолютно на все ради стакана чистой прохладной воды – прямо из автомата-опреснителя, со льдом, хотя можно и без льда, просто воды, чистой или грязной, все равно… И еще – спрятаться куда-нибудь от этого палящего зноя. Наверное, большинству из жителей наземья не были бы понятны его страдания, но непривыкший к пустошам выходец ощущал себя на грани помешательства. Поэтому, он был очень рад увидеть далеко впереди нечто, выбивавшееся из окружавшего ландшафта. Нечто, напоминавшее человеческое жилье. Собрав последние силы, он устремился вперед.
До ветхого, покосившегося шалаша, больше похожего на кучу мусора, он добрел примерно через полчаса. Обглоданные кости его хозяина он увидел еще издалека. Очевидно, человек умер не далее недели назад, так как кое-где на костях еще оставалось мясо. Скелет лежал в стороне от шалаша, возле железной цистерны. Сбоку из цистерны торчал затертый кран. Под ним стояло мятое жестяное ведро.
Джонни бросился к нему. От мысли, что он сможет утолить терзавшую его жажду, в ногах точно выросли крылья. Однако когда до цистерны оставалось всего несколько шагов, почва под его ногами вдруг проломилась, и Джонни рухнул в темноту.


    Вступление

    Когда Курьер приходит, Пейсер злится - Король видит это по его лицу: зрачки расширяются, как от дозы винта, челюсть сводит судорогой, рот сжимается в тонкую злую линию, но Пейс сдерживается: с гостями Короля нужно быть вежливым. За пределами зала никто не мешает ему называть Курьера "НКРовской подстилкой" и "скваттерской сукой", но в присутствии Короля Пейсер разумно помалкивает.
Короля это забавляет.
Мягкий, приглашающий жест рукой, - и "король" услужливо отодвигает стул перед женщиной. Курьер садится, закидывая ногу на ногу; кончики волос у нее выгорели до белизны, дальше пряди пыльно золотятся, а у корней - рыжеют ярче склонов Ред-Рок в лучах заката. Парень, чей берет Первого разведбата горит ярко, как мишень, становится за ее спиной; лицо у него угрюмое и мрачное, и мрачнеет еще больше, когда Король протягивает Курьеру стакан; "Сансет саспарилла" пенится, когда он добавляет изрядную порцию лимонада в виски, и Тэсс улыбается: пузырьки газировки игриво кусаются, а у НКРовца от недовольства кадык скачет мячиком и натягиваются жилы на руках.
Король едва сдерживает понимающую усмешку.
Поклонницы Короля редко покидают верхние этажи, но сегодня "королей" посетили знаменитые гости, и обе девушки впархивают в зал, красуясь в новых платьях, - Королю приятно баловать своих девочек. Наряды бледноваты для Стрипа, но весьма хороши для Фрисайда, однако Курьера они оставляют равнодушной. Она почти не пьет, только курит одну сигарету за другой, по-мужски жадно затягиваясь и топча окурки в пепельнице. Король всякий раз галантно протягивает ей зажигалку, зная, что у нее есть своя, - прелюбопытная гравированная безделушка, - но женщина все так же тянется к нему, и огонек озорно пляшет в ее глазах. Тэсс коварно щурится, мужчина отвечает на ее взгляд плутоватой ухмылкой под скрип зубов НКРовца. У Пейсера на виске вздувается жила, а поклонницы Короля мрачнеют - глупышки ревнуют. Милые девочки, снисходительно думает Король, но он не может принадлежать только им.
Рекс радостно метет хвостом по полу, сидя между Курьером и Королем. Король треплет его по холке, на что пес отзывается благодарным повизгиванием. Рекс подпрыгивает, пытаясь извернуться и лизнуть протянутую мужскую руку, но резко остывает и устраивает голову на коленях у Курьера и блаженно жмурится, когда она чешет его за ухом. Король, беззлобно усмехаясь, качает головой: и кому еще здесь стоит ревновать?
- Новый мозг - новый хозяин, Рекси? - мужчина губами достает сигарету из пачки и безуспешно щелкает зажигалкой - кончился заряд. Один из "королей" услужливо кидается вперед с пачкой спичек, но Курьер его опережает; огонек ярко вспыхивает у лица Короля, женщина кривовато улыбается из-за тонкого шрама, перечеркивающего уголок рта. Кожа у нее загорелая до черноты, шершавая и теплая, как спекшийся на солнце песок; на щеках Курьера, которую за глаза с долей восхищения величают безбашенной сукой, расползаются пятна густого румянца, когда Король обхватывает ее запястье, удерживая ладонь, пока прикуривает. Тэсс отводит глаза, неуверенно шаркая ногой в пропыленном ботинке, и Король прячет лукавую ухмылку за кольцом седого дыма.
Приятно видеть, что кого-то в этом мире еще можно смутить.


    Vol. #1

    Осознание, что для Легиона Цезаря штурм Дамбы Гувера обернулся фатальным поражением, пришло не сразу. В преддверии битвы легат собрал впечатляющее войско, все – начиная от рекрутов, заканчивая центурионами – получили подробный инструктаж. Да и безупречная тактика легата никогда не давала сбоя: задавить противника количеством, добить качеством. Вначале всегда шли рекруты, вооруженные мачете и дешевыми пулеметами. Их основной задачей было измотать противника, внести беспорядок в его ряды, вынудить потратить приличную часть боеприпасов.
Затем подтягивалась «тяжелая артиллерия»: опытные бойцы, куда лучше подготовленные и экипированные. Они, ступая по телам своих павших товарищей, стремительно обрушивались на уставшего врага и наносили решающий удар. Прикрываясь рекрутами, словно живым щитом, ветераны Легиона подходили вплотную, навязывали противнику ближний бой. Противник, опасаясь попасть в своих, опускал винтовки, что становилось его последней ошибкой.
Эта тактика срабатывала всегда. Должна была сработать и в этот раз. Однако…
– Назад, назад! – закричал раненый декан, едва чудом уцелевший контуберний показался из-за башни водосброса. Тут же прогремел взрыв, в сотне футов взметнулся столб дыма и бетонного крошева.
– Отходим!
– Как понять «отходим»? – произнес кто-то.
Отряд смешался, укрылся за бортиком. Застыл по приказу вроде бы чужого, но все-таки командира. Своего декана они не видели с начала атаки, получили приказ прорваться мимо рейнджеров, взять башню. Благополучно его выполнили, потеряв лишь двух из восьми человек.
Декан, ковыляющий в их направлении, не дошел. Со стороны высокой скалы к западу от дамбы вновь раздались выстрелы – и он упал, неловко взмахнув пустыми руками. Череп раскололся, темные брызги и кусочки плоти плеснулись на сероватый бетон.
– Снайперы, – выдохнул Кварт, и его дыхание обдало обнаженное, влажное от пота плечо.
Меридис недовольно дернулся, рискнул высунуться из укрытия и не увидел ничего, кроме дыма и вспышек. Не услышал ничего, кроме выстрелов и криков, раздающихся там, возле стратегически важной точки – информационного центра.
– Что делать? – шепнул он, но ему не ответили. Потому что никто не знал.
Они едва успели пригнуться, когда мимо поворота к башне промчался отряд солдат Новой Калифорнийской Республики. Следом прошли снайперы. Заняли позиции между башней и лагерем Легиона, расположенным на восточном берегу реки Колорадо. Снова загрохотали выстрелы, застрекотали автоматы, что-то в очередной раз рвануло.
Возвращаться нельзя. Сказали «отходим», но путь назад, на восток, отрезан – и что делать? Что им, оставшимся без командира, следует делать теперь?
– Эй, вы!.. Вы, там! Сколько вас?
Высокий мужчина в пробитой, забрызганной кровью, но все еще легко узнаваемой броне центуриона заглянул за угол. Быстро пересчитал, кивнул, коротко обрисовал ситуацию:
– Прорываемся мимо центра. На запад, к Боулдер-Сити. НКР уже там, нужно разделаться с ними, иначе конец. Наши войска стекаются туда. Идете за мной, головы не поднимаете. Все ясно? Тогда вперед.
Кварт погиб на подходе к инфоцентру. Рухнул рядом с мертвым вексилларием, когда они пересекали открытый участок. Он шел последним, и никто даже не заметил, откуда прогремел выстрел. Да и в целом вражеских солдат на дамбе будто бы стало меньше.
По словам центуриона, которые он произносил тихо, отрывисто, словно через силу, снайперы и рейнджеры НКР уходят со скалы, отступают к небольшому городку поблизости. Кто-то остается на дамбе, но основная часть элитных сил противника уже скрылась. С какими целями – неважно. Главное, уничтожить их как можно скорее – такой приказ отдал легат Джошуа Грэм.
На широком мосту, ведущем от Дамбы Гувера к Боулдер-Сити, они потеряли Гектора и Прима. Гектор погиб сразу, едва позади послышались крики и воздух разрезала автоматная очередь. Меридис успел метнуться в сторону, и рядом с ним с пробитым бедром повалился Прим – еще живой. Попытался ухватить товарища за ободранную лодыжку.
– Не останавливаться! – рявкнул центурион. – Бегите!
Меридис побежал, чувствуя, как бьется об ногу мачете – оружие, оказавшееся абсолютно бесполезным против снайперских и штурмовых винтовок противника.
Бойцы НКР их почти не преследовали, но зато нагоняли и даже обгоняли свои. Это было одновременно и отступлением, и шансом уравновесить силы. Если по Боулдер-Сити ударить всем вместе, то можно оставить солдат Республики на дамбе без огневой поддержки. Самим укрыться в городе за надежными, отстоявшими не один век каменными стенами. Закрепиться, отразить контратаку, выработать дальнейший план. Наверняка в живых остались и другие командиры. Они скажут, что делать дальше, объяснят, что происходит. Успокоят растерянных молодых бойцов.
Их центурион сдался на половине пути. Сначала упал на четвереньки, но тут же поднялся – бледный, со сжатыми в тонкую линию посеревшими губами, запавшими глазами. По его обнаженным ногам струилась кровь, но нельзя было понять, куда именно он ранен. Махнув рукой трем оставшимся рекрутам, он проковылял еще шагов двадцать, прежде чем с глухим стоном опустился на колени. Прижал руку к броне чуть ниже сердца.
– Все, – тихо сказал, когда Меридис, аккуратно зайдя спереди, остановился в ожидании дальнейших указаний. – Все. Не могу больше… Не могу.
Выдержал паузу, тяжело дыша, словно собираясь с мыслями. Затем заговорил снова:
– Доберетесь до города… Держитесь вместе…
– Но командир…
– Молчать. Слушать. Держитесь вместе, не сдавайтесь. Мы почти проиграли этот бой, но еще есть шанс…
– Так точно, доминус. Есть шанс. Но можно ли...
– Мы почти проиграли, – центурион поднял голову, уставился поплывшим взглядом, и в тряпке, полностью закрывающей лицо, вдруг стало очень трудно дышать. Меридис стянул ее, вдохнул тяжелый пыльный воздух. Успел удивиться, когда губы командира исказила кривая улыбка.
– Я потерял своих бойцов… но зато хоть вывел вас… Во славу великого Цезаря, – он прикрыл глаза. – Ну что застыли? Приказ неясен? Валите, вашу мать! Бегом!..
Он закашлялся, его губы окрасились в красный, а Меридис оторопел лишь на миг. Затем бросил взгляд назад и понял, что действительно пора валить. Особенно если там, в Боулдер-Сити, нужна их поддержка.
Оставив раненого центуриона, рекруты устремились туда же, куда стекались остатки сил Легиона, брошенных на штурм. Ориентироваться по красному было легко – броня легионеров всегда выделялась на фоне коричнево-серого пустынного пейзажа.
Усталости не было, страха тоже: их с раннего детства учили быть выносливыми и не бояться смерти. Смерть в бою – великая честь для настоящего воина, а ослушаться приказа – преступление и позор. Поэтому, когда наконец-то из-за скал показались серые здания, Меридис возликовал. Даже притормозил, дожидаясь, пока товарищи его догонят. Еще немного – и снова в бой. Пусть это сражение станет для них последним, но они погибнут с честью. Во славу великого Цезаря – разве не в этом весь смысл?
Однако судьба и тут распорядилась совсем иначе.
Меридис насторожился, когда первый же встреченный ветеран Легиона сказал: «Здесь что-то не так». Встревожился, когда понял, что никакого боя не будет – в городе не обнаружилось снайперов и рейнджеров НКР. Лишь в одном из зданий в самом центре несколько республиканских бойцов вяло отстреливались от растерявшихся легионеров.
В груди тяжело шевельнулся липкий комок дурного предчувствия. Вспотели ладони, мурашки пробежали по влажной спине.
Затем прогремел взрыв. Где-то на окраине, мощный и громкий. Вросший в землю асфальт вздрогнул, в ушах заныло. Кто-то рядом спросил: «Что это?» Загудел отряд, выстроившийся прямо посреди широкой улицы. Рассыпался, как только громыхнуло снова. Из здания, в котором скрывались почему-то не покинувшие город солдаты Республики, донеслось надрывно-веселое «горите в аду!». И тогда, будто по команде, начался ад.
Взрывы один за другим раздавались все ближе и чаще. Прямо на глазах обрушилось здание с легионерами внутри. Сходу намеченный путь к отступлению перекрылся бетонными обломками, задернулся плотной черной пеленой. Вопли и грохот слились в оглушающую какофонию, глаза забило пеплом и пылью. Кто-то схватил Меридиса за локоть и куда-то потащил. Мимо головы пролетел здоровенный булыжник. Земля загудела, затанцевала под подошвами сапог.
– Ловушка! – проорал кто-то особенно догадливый. – Весь город – это лову…
Крик оборвался с очередным взрывом, уши заложило. Раскуроченный асфальт вставал на дыбы, выскальзывал из-под ног. Чужие пальцы на локте разжались – силуэт в красном мелькнул в дыму и исчез. Меридис безотчетно кинулся следом, но, наступив на мягкое, упал. Тут же вскочил, стряхнул с ладоней что-то теплое и влажное. Сквозь удушливые облака попытался разглядеть своего неизвестного спутника, но безуспешно. И там, за плотной дымовой завесой, метались красные тени, раздавались крики, стоны и новые взрывы – мощнее, ближе, со всех сторон одновременно.
Боулдер-Сити взлетал на воздух. Ветераны и центурионы, деканы и разведчики – лучшие бойцы Легиона Цезаря гибли под бетонными завалами, проваливались в глубокие трещины, попадали под разлетающиеся осколки стекла и камней. За поваленный фонарный столб зацепилась, покачиваясь, чья-то оторванная нога. На уцелевшем куске тротуара – осколки черепа с обрывками скальпа. Бурое месиво, красные лохмотья, изломанные клинки. Люди – мертвые и умирающие. НКР не пожалела взрывчатки и не пощадила своего заклятого врага.
Почти достигнув северной границы города, Меридис не устоял, когда в спину ударило крупным обломком. Повалился вперед, приложился виском о край каменной лестницы, торчащий из-под дымящихся руин. Взвыл от острой боли, успел заметить пламя, лизнувшее ногу. Закашлялся – в горле булькало, давило, клокотало. Из последних сил он попытался подняться, проползти хоть еще немного, отодвинуться от огня… Задохнулся от спазма, сжавшего грудь. И когда хотел вдохнуть снова, то уже не смог.
Сдался. Уронил разбитую голову на горячую плиту и приготовился принять смерть. Мысленно попросил всемогущего Марса лишь о том, чтобы она наступила быстро.
>> • • •
Чуть меньше суток спустя в то, что осталось от Боулдер-Сити, стали подтягиваться первые смельчаки. В разрушенных магазинах могла уцелеть какая-нибудь еда, в оружейной лавке нет-нет да и попадались стволы в годном состоянии. Мародеров не отпугивали ни удерживающиеся на честном слове конструкции развалившихся зданий, ни вонь десятков, если не больше, начинающих разлагаться тел. С трупов снимались более-менее целые шлемы, у кого-то находились пушки, боеприпасы, даже деньги – редкие в Мохаве, потому дорогие динарии и ауреи Легиона Цезаря.
За такие находки мародеры могли и подраться между собой, поэтому некоторые из них сбивались в группы. Другие уже приходили компаниями по несколько человек. Даже рейдеры и те не упускали шанса поковыряться в руинах Боулдер-Сити в поисках ценных вещей, разогнав остальных «старателей» или вовсе отобрав у них добычу.
Именно двое рейдеров, копаясь в развалинах сувенирной лавки, потревожили погребенное под камнями и щебнем тело – отодвинули в сторону, чтобы заглянуть под плиту. Один – лет тридцати, облаченный в шипастую металлическую броню – чуть не вскрикнул от удивления, когда «труп» неожиданно застонал.
– Что там у тебя? – встревожилась женщина, копошившаяся неподалеку.
– Да хер знает, – нахмурив украшенные грубым пирсингом брови, рейдер ткнул ботинком в тело легионера. Оно застонало снова. Вяло шевельнулось, черные ногти заскребли по бетонной плите.
– Эй, все сюда! – разнеслось над разрушенным городом. – По-моему, этот ублюдок еще живой.
Разумеется, они могли его просто прикончить. Даже больше – по всем законам логики и пустошей они были обязаны это сделать. Но когда тот, кто нашел выжившего, опустился на корточки и сжал покрепче нож, на его плечо легла рука.
– Стой, – велел ему рейдер постарше. – Если он и правда живой… Ну-ка, пошевели его еще раз.
Меридис не сразу понял, что пришел в себя. Даже почувствовав, как его рывком перевернули на спину, увидев свет – настоящий дневной свет, а не вспышки, которые плясали перед глазами, предвещая агонию, – он не понял, что все еще может дышать. Лишь когда ему на лицо полилась вода, смывая кровь и копоть, попадая в рот вместе с песком и пылью, он заподозрил, что в этот раз смерть обошла его стороной.
– Надо же, – раздался чужой голос прямо над ним, и нечто темное, массивное заслонило небо. – Дышит.
– И на кой он тебе сдался? – еще один голос, сбоку. – Воду еще переводить… Прирежь – и дело с концом. Он же из этих… Гребаный пидор в юбке, я ему сам рожу ботинком размозжу. Пусти.
– Не торопись. Постой.
Меридис попытался сглотнуть, но обожженное пересохшее горло болело слишком сильно, и постепенно возвращались ощущения в остальных частях тела. В, по всей видимости, сломанной руке. В ногах, на которых, кажется, вообще не осталось целой кожи. В голове, которая начала наливаться свинцовой болью изнутри. В спине, куда пришелся сокрушительный удар – скорее всего, прилетел осколок рушащейся стены…
– Эй, приятель, – чужая рука похлопала его по щеке. – Ты как? Говорить можешь?
С трудом выдохнув и снова втянув воздух в помятую грудную клетку, Меридис изо всех сил напрягся и просипел единственное, что пришло ему в голову:
– Аve...
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    Это оказалась какая-то неправильная война.
На первый взгляд вроде бы все было на своих местах: армейские брезентовые палатки в лагере «Маккарран», сухие, немного нервные приказы старших по званию, казенные харчи, хлипкая броня, неновые, но чистые, смазанные, очень редко заклинивающие стволы… И, конечно, противник.
Противник в лице многочисленной армии, выступающей под ободранными алыми знаменами. Подчиняющейся чуждой, непонятной, но жесткой и последовательной идеологии. Армии впечатляющей, подготовленной, дисциплинированной, каждый воин которой казался ему личным, кровным врагом.
И все-таки война оказалась неправильной. Она не приносила морального удовлетворения, не заставляла сердце заходиться в адреналиновом припадке, не оправдывала ожиданий. И пусть «разочарование» – слишком горькое слово, но он не мог подобрать другого и не раз ловил себя на том, что жалеет о подписанном год назад военном контракте с НКР.
Но все же сержант Питер Максвелл был на хорошем счету у армейского командования. Серьезный, собранный, ответственный, хладнокровный. Исполнительный – то есть не задающий лишних вопросов, не уточняющий и не обсуждающий приказы. В отличие от остального сброда, записавшегося добровольцами, он чтил устав, неукоснительно следовал указаниям и уже через несколько месяцев после начала службы заработал первое повышение.
Впрочем, и командование, и сам Максвелл знали: дело не столько в выслуге, сколько в том, что НКР в сражениях с Легионом продолжала терять людей. Командиры небольших отрядов, рвущиеся в бой, обычно гибли первыми. Им на смену приходили новые, иногда – совсем юная «зелень», толком ничего не умеющая, даже правильно держать винтовку. Поэтому не было ничего удивительного в том, что Максвелл быстро обзавелся сержантскими погонами: в отличие от молодняка, он умело обращался со стрелковым оружием, а когда их группа осталась без командира, вывел остальных бойцов с территории, захваченной легионерами.
Да и возраст, вероятно, сыграл ему на руку. Не семнадцать-восемнадцать, как большинству новобранцев, а целых двадцать девять лет. Почти три десятка – а значит, и ум, и кое-какой опыт за плечами имеются.
Какой именно опыт – об этом сам Максвелл предпочитал не распространяться, да его никто и не спрашивал. Здесь, в Мохаве, у НКР был каждый человек на счету, и ни прошлое, ни личные мотивы добровольцев военное руководство не интересовали.
Если у самого Максвелла о чем-то подобном спросили, он бы задумчиво почесал поросший светлой щетиной подбородок, пожал плечами и сказал бы, что зря. Потому что в пылу сражения именно личные качества каждого бойца зачастую играют решающую роль. Они определяют, будет ли он стоять до последнего или сбежит с позором, вытащит с поля боя раненого товарища или оставит его умирать. Такие вещи не интересовали командиров по той единственной причине, по которой сам Максвелл, положа руку на сердце, не смог бы объясниться НКР в любви. Из-за той поразительной, парадоксальной небрежности, с которой генералы бросали людей в мясорубку, при этом сохраняя участливое выражение лица.
Да, у Республики каждый человек был на счету – как ценная, важная единица пушечного мяса. Как один из десятка, формально способного выстоять против одного – одного-единственного – хорошо подготовленного бойца Легиона.
Даже пушки и те не всегда спасали. Сержант Максвелл лично видел, как поднимаются с земли вражеские ветераны с пробитой во многих местах броней. Как они берутся за свои клинки, а иногда и вовсе умирающие, истекающие кровью, идут в бой с голыми руками. И, черт возьми, уже будучи одной ногой в могиле, нередко умудряются прихватить с собой пару-тройку врагов, пару-тройку бойцов Республики.
Ходили разные слухи. Развлекая себя байками у разведенных в бочках костров, солдаты НКР рассказывали друг другу, что под закрытыми масками легионеров скрываются не люди, а какие-нибудь мутанты.
Максвелл лично видел, что это не так.
Он своими руками срывал с их голов шлемы и платки, смотрел в спокойные мертвые лица воинов и ветеранов Легиона. Иногда – с ненавистью. Иногда – с недоумением. Они выглядели совсем нормальными, совсем обычными. Некоторым из них было не больше лет, чем ему самому в тот день, когда он подписался под военным контрактом и попал в штурмовой отряд.
Казалось, штурмовой отряд – именно то, что нужно. Идти напролом, сметая врага, нанося удар первыми, расчищая дорогу для остальных. На практике же выяснилось, что такая тактика едва ли не подчистую копирует тактику легата Джошуа Грэма: измотать противника «расходным материалом», нанести удар «материалом» более ценным. Максвеллу это не нравилось. В конце концов, не затем он пошел на войну, чтобы умирать. Он пошел на нее, чтобы отнимать жизни у других. В надежде получить наконец то, к чему стремился всей душой – или тем сгустком неудовлетворенности, который уже много лет заменял ему душу.
Поэтому, когда его спросили, сможет ли он взять в руки снайперскую винтовку и, заняв позицию на горной гряде к западу от дамбы, помочь реализовать блестящий план командира Хенлона, он согласился. Ответил: «Разумеется, сэр», удостоился скупого кивка майора.
И вот он здесь. На горной гряде. Залег с остальными, прикрытый каменистыми выступами. Отчаянно потеет, чувствуя, как летнее солнце беспощадно жарит спину. Смаргивает пот, сглатывает скудную слюну, мечтает хотя бы о глотке воды – но на глоток воды нет времени.
Они бегут. Проклятые дикари, шуты в нелепых юбках, называющие себя легионерами, бегут с востока на юго-запад, отступают к Боулдер-Сити. Падают один за другим, и Максвелл, ведя в уме подсчет, перезаряжает винтовку.
– Пора.
Его тронули за плечо, когда он внимательно вел центуриона, отступающего с несколькими легионерами прямиком по шоссе. Ждал удобного момента, чтобы выстрелить, потому что знал – командиры в приоритете, от них следует избавляться в первую очередь.
– Погоди, – раздраженно отмахнулся, даже не взглянув, кто его пытался поторопить. – У меня тут главный.
– Брось. Сказано: отходить за город, занять позиции.
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    – Погоди, – скрипнувший на зубах песок был отвратителен, но Максвелл не позволял себе даже сплюнуть, приникнув к оптическому прицелу.
Центурион замер, предоставляя удобную возможность пальнуть, а затем вдруг рухнул на колени. Трое сопровождающих его бойцов остановились.
В обойме пять патронов. Хватит на каждого и еще останется.
– Эй!
– Да сейчас, сейчас.
Один из легионеров о чем-то говорил с командиром, а затем вдруг стащил с себя шлем вместе с закрывающей лицо тряпкой. Отшвырнул в сторону. Максвелл поджал сухие колючие губы.
Лица особо не разглядеть, стоит боком, но, кажется, совсем молодой. Значит, не ветеран, возможно даже не воин. Один из рекрутов? В Легионе, как и в НКР, воюют сопляки. Чертовы фанатики, с материнским молоком впитавшие бредовые идеи, до гробовой доски преданные проклятому Цезарю, готовые ради него убивать и идти на смерть.
Дерьмовая война, как ни взгляни. Неправильная…
А впрочем, насрать. Эти ублюдки с промытыми мозгами никого не щадят.
– Мы отходим, ты…
– Да. Да, я иду. Только… сейчас, сниму еще этих.
– Оставь. Было приказано экономить припасы. Они пригодятся в Боулдер-Сити. Будем добивать тех, кто выживет.
Палец на спусковом крючке замер. Еще чуть-чуть – одно маленькое усилие.
В центре прицельной сетки теперь уже стриженая голова темноволосого пацана в красной броне и дурацкой юбке.
– Живее, парни! Время на исходе!
Палец соскользнул с крючка. Максвелл все-таки сплюнул. Подумал: «Черт с тобой». Все равно не жилец, равно как и центурион, который проводил убегающих юнцов долгим взглядом, закрыл глаза и, шевельнув губами, завалился вбок.
Максвелл оторвался от прицела. Поднялся и чуть качнулся, чувствуя, как ужасно затекло тело, как ноют ослабевшие, подрагивающие мышцы. Сколько он провалялся на солнцепеке в обнимку с винтовкой? Скольких отправил на тот свет?
Тихо выругался – солдатская броня по весу тянет на тонну. Чертовски жарко, и тут не только по ядерной зиме затоскуешь, но и легионерским юбкам позавидуешь.
Спотыкаясь, стараясь не обращать внимания на то, что левую ногу словно колют тысячи иголок, он нагнал своих, обходящих город с северо-запада. Легион движется по прямой, а значит, маневр снайперов НКР останется незамеченным. Враг не в панике, но растерян: совсем не такого боя они ждали.
Безмозглые варвары, забывшие о том, что победить можно не только силой, но и хитростью. Все-таки Хенлон чертовски хороший стратег.
– Эй! Ты!
Его одернул незнакомый молодой лейтенантик – полноватый, узкоглазый, лет двадцати двух от силы. Максвелл развернулся к нему, увидел, как этот мальчишка, который старше по званию, изменился в лице.
– Да, сэр?
– На юго-западной стороне уже залег первый разведбат. Нам отдан приказ контролировать север. Поэтому…
– Все понял, – Максвелл кивнул. – Остаюсь на севере. Что с патронами?
– Майор сказал: «Воюйте с тем, что есть».
– Так точно. Будем воевать с тем, что есть.
Пацан с лейтенантскими погонами поспешно ретировался, а Максвелл, сбавив шаг, добрался до своих. Успел урвать глоток воды из передаваемой по кругу бутылки, занял позицию.
Начался новый отсчет. Минута, вторая, третья. Легионеры заполонили улицы Боулдер-Сити. Расползлись, словно насекомые, по щелям, забились между бетонными домами, наводнили узкие переулки. Сколько их здесь? Сотня? Полторы?.. Две?..
Несколько рекрутов, но в основном – лучшие бойцы Легиона. Разведчики, воины, ветераны со своими деканами. Даже один центурион.
Максвелл смотрел на них и вполуха слушал, как встревоженно переговариваются товарищи. Там, в городе, со всех сторон окруженные Легионом, остались свои. Несколько рейнджеров, не успев эвакуироваться, окопались в одном из зданий, отбиваются от врага.
Хреново, но ничего не сделаешь. Приказ о подрыве Боулдер-Сити уже никто не отменит, а этих Республика запомнит героями. Война есть война, здесь не место сантиментам.
Вскоре раздался первый взрыв. С другой стороны города, не просматриваемой с этих позиций. Легионеры зашевелились, по их рядам пробежала волна. Ровная колонна, выстроившаяся на главной улице, рассыпалась. Командиры, размахивая руками, что-то втолковывали подчиненным.
Затем прогремел еще один взрыв. И еще один, и еще… Целая серия мощных взрывов, от которых земля содрогалась, а винтовка подергивалась в руках. Грохот заглушал стук сердца, а поднявшиеся в воздух облака из огня, грязи и дыма мешали разглядеть подробности. Лишь мелькающие среди рушащихся домов тени да смутные очертания тех, кто уже лежит на земле.
Наблюдая, как Легион терпит поражение, Максвелл все же ощутил нечто вроде чувства теплого удовлетворения. Не столько из-за победы, вероятность которой еще недавно оценивалась совсем невысоко, сколько из-за эффектного зрелища – где еще такое увидишь? Придавленные бетонными плитами тела, мечущиеся в панике дикари, их окровавленные лица, оторванные конечности, декан, насаженный взрывной волной на пучок торчащей из свежих руин арматуры. Полыхнуло – наверное, рванул какой-нибудь газовый баллон. Принялся кататься по земле охваченный огнем… может, разведчик, а может, рекрут. Уже не увидеть знаков различия и не понять, кто есть кто. Главное – эти ублюдки подохнут здесь, никто не уйдет живым. Ни один из них. Пусть горят.
Нахмурив брови, Максвелл приник к прицелу, стараясь не вспоминать, как час назад на него с брезгливым смущением смотрел незнакомый лейтенант.
Вскоре взрывы прекратились и с западной стороны зазвучали одиночные выстрелы. Отряд Максвелла тоже собрался, разговоры стихли. Снайперы вперились в прицелы, высматривая среди дымящихся развалин и облаков черной пыли тех, кто каким-то чудом сумел уцелеть.
Таких оказалось совсем немного, и ему самому ни разу не довелось пальнуть. Товарищи добили тех, кто пытался уползти, убежать, уйти… Разве человек без руки, вырванной вместе с плечом, может идти? Пока Максвелл смотрел на него – шатающегося, бредущего куда-то словно в трансе или шоке, кто-то из ребят нажал на спусковой крючок. Легионер с пробитой головой мягко осел на землю.
– В яблочко! – голос справа, через несколько человек.
Тихий, немного нервный смех, снова голоса, разговоры, вопросы…
– Парни, ну что скажете? Победа?
– Победа…
– Нет, серьезно? Мы победили?
– Победа! Мы их сделали! Наваляли пидорам! Слава Республике!
– Слава Хенлону!..
– Слава НКР!
– Клянусь, что нажрусь сегодня как свинья… Кто со мной?
– Да все с тобой, черт возьми. Все!
– Питер?
Он вдруг понял, что просто сидит на земле с закрытыми глазами. Вслушивается в чужие голоса и в собственные мысли.
— Райли, – поднял взгляд на подошедшего солдата. – И ты здесь.
– Здесь, здесь. Собираемся зависнуть до утра в баре у Лейси, майор дает отмашку. Будем праздновать победу. Ты с нами?
Предложение казалось очень соблазнительным, но Максвелл, поколебавшись, качнул головой, с которой уже давно свалился и где-то потерялся шлем.
– Нет, пас. Лучше высплюсь… Мне кажется, что впервые за черт знает сколько лет я сегодня смогу нормально выспаться.
Райли широко улыбнулся. Понимающе кивнул. Протянул руку, помогая подняться. В отличие от незнакомого лейтенантика, Райли не смотрел с брезгливым смущением, за несколько месяцев привыкнув и к изуродованному ожоговыми рубцами лицу, и к рукопожатию, которое наверняка ощущалось странно из-за отсутствия мизинца и первой фаланги безымянного пальца. Впрочем, это не мешало сержанту Максвеллу крепко и уверенно держать оружие, а что до косых взглядов…
Плевать на них.
На всех них ему плевать.
И на победу НКР ему плевать не меньше. Не за Республику он сражается, не за чертову уродливую дамбу, за которую рвут друг другу глотки Кимболл и Цезарь. Он идет в бой ради памяти тех, кто когда-то был ему дорог. Стремясь почтить их имена, пролить за них чужую кровь. Принести жертвы – подобно тому, как дикие племена ублажают своих алчных до крови богов в надежде, что те смилостивятся, пошлют дождь или хороший урожай.
Максвелл хотел, чтобы те, кому приносит жертвы он, позволили ему спокойно спать по ночам. Просто спать – и ничего больше.
А что до победы… Она осела на неровных, потрескавшихся губах горьким пеплом и соленым потом. Звучала в ушах оглушительными взрывами и криками раненых. Стала не финальной точкой в личной войне. Скорее – промежуточным итогом. Принесла каплю удовлетворения, немного успокоила душу.
Может, он и в самом деле выспится этой ночью?
– Двенадцать, – прошептал Максвелл, равнодушно глядя, как мелькает под ногами сереющий в сумерках асфальт.
Двенадцать жертв он принес сегодня и в глубине души знал, что этого по-прежнему слишком мало.
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